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Order of 28۵ 


I. ANTHEM—BLESSED 18 HE THAT COMETH. 


Hosanna, Hosanna, Hosanna, Hosanna, 
Blessed is he that cometh in the name of the Lord, 
Hosanna, Hosanna, Hosanna, Hosanna, 
Blessed is he that cometh in the name of the Lord, 


Blessed be the kingdom of our father David, 
That cometh, that cometh in the name of the Lord, 
Blessed be the kingdom of our father David, 
That cometh, that cometh in the name of the Lord, 


Hosarha, Hosanna, Hosanna in the highest, 

Hosanna, Hosanna, Hosanna. | 
Blessed be tho kingdom of our father David, | 
Hosanna in the highest. in the highest, 


Amen, Amen. 


| 
| 
| 


Angels, from the realms of glory, 
Wing your flight o’er all the earth; 
Ye who sang Creation's story, 


| 
| Now proclaim Messiah's birth. 
| CHORUS, 
| Come and worship, como and worship, 
| Worship Christ, the new-born King. 
Shepherds in the field abiding, 
Watching o'er your flocks by night, 
God with man ig now residing, 
Yonder shines the infant light. 
Cnonus.—Come and worship, &@. 


IL PRAYER 
III. CAROL—COME AND WORSHIP, 


І 
| | 
Sages, leave your cuntemplations, | 
Brighter visions beam afar: | As the radiant host of heaven parsoth ewift along: 
Seek the great desire of nations, | -* Peace on earth, 
Ye have seen Iis natal atar. | ty his birth, 
Cgonvs,—Comie md worship, &e. 1} Cometh with good-will tu men. 
1 Glory in the highest be to Gob!" His will he done 
1| By the nations from the rising to the setting eun, 
Watching long in hope und fear, {| 
1 
1 
H 


Alleluia! Alleluin! Alleluia! Amen. 


Saints, before the altar bending, 


Suddenly the Lord, deseending, 
In His temples shall appear. 
Cirones.—Come and worship, Фе. 


و توس سس و سس سم سح 
"T‏ 
f‏ | 
۴ 
Sudden voices break the silence info glorious song, |‏ | 
i‏ 
| | 
VI, OFFERINGS.‏ | 
Sinners, wrung with truc repentance, |‏ 
Doomed fur guilt tu endless pain; |‏ 
Justice now revokes the sentence, |‏ 
Merey calls you, break your chains. VII. CAROL—RING, MERRY BELLS,‏ 
CHonus.—Come and worship, Фе. ` ' | і 5i‏ 
ing, merry, merry hells,‏ 
The Christmas morn!‏ | 
Ring out à joyous peal!‏ | 
IV. ADDRESS. The Saviour comes,‏ 
The Christ is horn!‏ 


Пе eomes to save and heal. 


V. CAROL—EMMANUEL, Ring, merry, merry bells, 
^ O'er all the land, 
By hall and cottage fires— 
Let every hame, 
, And household band 
Hear niueie from your spires. 


4 
Darkness o'er the world was brooding, just before the morn 
Of the hlcssed day of gladness when our Lord was born. 
Son of Gon, 
He had stood 
By the everlasting throne! | 
Angels veiled their brows before him when his power was | Ring, merry, merry bells! 
shown, | There cometh here 
All their shining ranks in Jove and worship bowing down. | The wondrous Truth at last, 
Alleluia! Alleluia] Alleluia! Amen, | By dident king 1 
| And kingly ster, 
| 
| 
і 
| 


Now they bend in holy wonder, listening to the strains So longed for, ages past! 


Sung by Gabricl and his legions o’er the shepherd's plains: 
“Fear ye not; ` ; 
~ I bave brought : 5i 


5 


Ring, merry, merry bells! 

Let hill and vate, . 

Through all the festal day— + 

In notes of joy Р ‘ 

ў Repeat the tale 

| - Of Christ, the Living Way! 
1 
| 


Tidings of great joy to all. 
Unto you is born a Saviour, named EMMANUEL! 
All the chains of sin and danger at his coming fell.” 
Alleluia! Alleluia! Alleluia! Amen. 


Svensson 


[елсе 


Mortals, your homage be gratefully bringing, 
And sweet Jet the gladsome һогаппа a ۱ 
Ye angels the full hallelujah: 
One chorus resonnd throug 


rise; 
be singing, 
h the carth und the skies, 


Chorus.—Shout the glad tidings, &e, 


X, PRAYER, 
ZI, CAROL—GLORY! GLORY! GLORY UNTO GOD! 
“Glory! Glory! Glory unto God! 
Glory! Glory! Glory unto God!” 
Angels sing, 
Echoes ring 
O'er the veruni eastern plain, 
Rich in wealth of golden grain; Ы 
Sweet and clear, 
| Ringing cheer: 
“Christ is born! 
| This the morn 
Bringing gladness unto all! 
| He is come, the angels call 
| Saviour! Helper! Christ the Lord! 
| Christ the everlasting word!” , 
1 


“Glory! Glory! Glory unto бой!” 
As they sing, 
Echoes ring 
Through the ancient hills of God, 
Where eternal winter trod; 
Saintly clear, 
There we hear: 
“Christ is born! 
This the morn 
Bringing gladness unto all! 
Me is come, the carth shall call 
Saviour! Helper! Christ the Lord! 
Christ the everlasting word!” 


| 
! 
| 


И‏ چ ت تست سا تسج 
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Ring, merry, merry bells! 
Our heavy load 

We lay, rejoicing down; 
For by his eross 
We gain the road 

To our eternal crown. 


Ring. merry, merry bells! 
Your carols pour,— 

Nor let your gladness couse: 
The Wonderful! 
Tho Counsellor! 

Tho mighty Prinee of Peace! 


VIII. ADDRESS. 


TX. OAROL—SHOUT THE GLAD TIDINGS. 


Shout the glad tidings, exultingly sing, 
Jerusalem triumphs, Messiah is King. 
Shout the glad tidings, exultingly sing, 
Jerusalem triumphs, Messiah is King. 
Messiah is King, Messiah is King. 


Zion the marvellous story be telling, 
Tho Son of the Highest how lowly his birth, 
Tho brightest archangel in glory excelling, 
Пе stoops to redeem thee, He reigns upon earth. 
CHORUS, 
Shout the glad tidings, exultingly sing, 
Jerusalem triumphs, Messiah is King. 


Tell how һе cometh from nation to nation, 
The heart cheering news let the earth echo round; 
How free to the faithful he offers salvation, 
How his people with joy everlasting are crowned. 
Cuorvs.—Shout the glad tidings, &c. 
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Glad tidings to the shepherds 
Brought the messengers of old, 
Who came on radiant pinions, 
With their shining harps of gold, 
On the first bright Christmas morning, 
In the ages far away, 
And they sang the birth of Jesus, 
As we sing it here to-day. 


Chorus.—Ringing out, &c. 


Glad tidings still are sounding, 
Of a Saviour born to-day ; 
To heal the broken-hearted, 
And to wipe their tears away. 
Hark! he calls the heavy Inden, 
And the weary to his breast; 
And he takes their cares upon him, 
Saying: “I will give you rest.” 
Chorus.—Ringing out, &c. 


Glad tidings, little children! 
For a Child was born to-day, 
Who knows your many trials, 
And who sorrows when you stray. 
Ever go to Him in trouble, 
Freely tell Him all your grief; 
He's your dearest Friend and Brother, 
And can ever give relief, 


Chorus.—Ringing out, &e. 


Glad tidings, lonely captive! 
Jesus comes tc set thee free. 

Glad tidings, homeless wanderer | 
Не? prepare a place for thee. 

In his Father's house in glory, 
Where are many mansions bright ; 

There, if here we lovo Him truly, 
We shall dwell with Him in light. 


Chorus.—Ringing out, &c. 


V I.— Addresses. 


eer unbeaten RE Cte 


1.—Christmas Anthem, 


Hark! the herald angels sing, 
Hark! the herald angels sing, 
Glory to the new-born King! 
Glory to the new-born King! 
Peace on earth, and merey mild, 
God and sinners reconciled ; 
Joyful all ye nations rise, 

Join the triumph of the skies و‎ 
With th? angelie host proclaim, 
Christ is born in Bethlehem, 
Ris'n with healing in his wings, 
Life and light to all he brings. 


Hail! hail! hail! the sun of Righteousness, 
Hail! hail! hail! the heav’n-born Prince of Peace. 


Hark! the herald angels sing, 

Hark! the herald angels sing, 

Glory to the new-born King, 
Glory ! 


1I.—Prayer. 


I1I.—Singing by the Infant ۰ 


IV.— Reading of Reports. 


۲۰ 


Ringing out, ringing out, 
Are the joy-bells gaily ringing, 
Glad tidings from the skies ! 
Flinging back, flinging back, 
Are our hearts and voices flinging, 
The echoes sweet that rise, 
The echoes sweet that rise. 


A Child is born, a Son is given, 
To us a glorious gift from heaven. 
Alleluia! Alleluia! Alleluia! Amen. 


مد یت تک ی ی 


Hold our hearts again, 
In that land, far away, 

Shall we meet and love cach other, 
In that happy land, far away! 


There the morn shall wake in gladness, 
There the night no fears infest, 
Neither sickness, pain or sadness, 
In the mansions of the blest. 
Chorus.—Shall we meet thee there, 
In that land, far away, 
And its glories share, 
In that land, far away ; 
Yes! thro' grace we'll meet each other. 
In that happy land, far away! 


There the day knows no declining, 
Neither shade nor twilight rest, 

But a sunlike brightness shining 
In the mansions of the blest. 


Chorus.—That's our Father's home, 
In that land, far away, 
'Nenath his smile we'll roam, 
In that land, far away; 
We shall meet and praise together, 
In that happy land, far away ! 


VIII.— Presentation of the Offerings. 


IX.—Hymn. 


ting out the bells for Christmas ! 

Tho happy, happy day! 

In winter wild, the Holy Child 
Within the cradle lay. 

Oh, wonderful! the Saviour 
Is in n manger lone; 

His palace is a stable, 
And Mary's arms his throne. 
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Fur beyond this world of sorrow, 
Where the ransom'd millions rest, 
There's a glorious, endless morrow, 
In the mansions of the blest. 
Chorus.—Shall we know them there, 
In that land, far away, 
They the same smiles wear, 
In that land, far away, 
Shall we meet and know each other, 
In that happy land, far away. 


There ’neath bow’rs of deathless glory, 
Every heart with peace possess'd, 
Sweetly chant redemption's story, 
In the mansions of the blest. 
Yhorus.—Shall we know their voice, 
In that land, far away, 
Aud with them rejoice, 
In that land, far away. 
Shall we meet and know each other, 
In that happy land, far away. 


There are those we've loved and cherish'd, 
Leaning on the Saviour's breast; 
They're at home—not dead, or perish’d; 
In the mansions of the blest. 
Chorus.—Shall we love them still, 
` In that land, far away, 
Where no partings chill, 
In that land, far away. 
Shall we meet and love each other, 
In that happy land, far away. 


By the crystal waters springing, 
Sweetest flow'rs by gales caress’d ; 
On the air their incense flinging, 
In the mansions of the blest, 


Chorus.—Shall re-union’s chain, 
In that land, far away, 


On Bethlehem's quiet hillside, 


In ages long gone by, ; XL.—Hymn, 
| n 
i In ingel HONS the glory floats, i GrnLs.—There is а realm where Jesus reigns, 
. 1 Glory to God on high! à A home of grace and love, 
Yet wakes tho sun as joyous p Where angels wait with sweetest strains, 
As when the Lord was born, : To ereet the saints above. 
And still he comes to greet you | تارج‎ | 
On every Christmas morn. { Chorus.—They ?1Ї sing their welcome home to me, 
| i They ‘Il sing their welcome home to me; 
S0 Where'er his sweet lambs gather à The angels will stand on the heavenly strand. 
Within this gentle fold, ۰ And sing their welcome home! 
The Saviour dear is waiting near, i Welcome home! Welcome home! 
As in the days of old: і на 
In exch young heart you see him, А GinLs.—And children, too, will join to bless 
In every guileless face, i The precious Snviour's names 
You sce the Holy Jesus, EN Clothed in his perfect righteousness, 
Who grew in truth and grace. | And saved from sin and shame, 
р Chorus.—They "ll sing their welcome home, &c. 
In many a darksome cottage, i 
In many a crowded street, р GiRLs.— Yet all, alas, may not be there, 
In winter bleak, with shivering cheek И For some will slight his grace; 
The homeless child you meet ; i Tho’ now he calls, they do not cure 
Gaze on the pale wan features, t To turn and seek his face. 
The feet with wandering sore, 1 Chorus.—They ’Il sing their welcome, &e. 
You sce the souls He loveth, h 
The Christ-child at the door. ' GinLs.—He speaks so kindly: “Come to me, 
i Ч ivo v asp et" 
Then sing your gladsome carols, E вм et pal om ae " 
i : The angels wait their melody, 
And hail the new-born вип; 3 То io you with tha blest. 
For Christmas light is passing bright, | ee T : 
It smiles on every one. | Chorus.—They ۱۱۱ sing their welcome, &e. 
And feast Christ's little children, p 
His poor, His orphan call; |! З ТРТ: 
For He who үчүи mangai и ALR BENGIN 
He loveth one and АП, | 
E А 
X.— Prayer. | 
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2.—PRAYER. 


3.—SINGING BY THE INFANT SCHOOL. 


4.—READING OF REPORTS. 


5.—CHRISTMAS CAROL. 


Carol, carol, Christians, саго] joyfully, 
Carol for the coming of Christ’s Nativity. 
And pray a gladsome Christmas 

To all good Christian men ; 
Carol, carol, Christians, 

For Christmas come again. 


Chorus.—Carol, carol, Christians, earol joyfully, 
Carol for the coming of Christ’s Nativity. 


Go ye to the forest, 
Where the myrtles grow, 
Where the pine and laurel 
Bend beneath the snow. 
There, gather them for Jesus, 
And wreathe them for His shrine; 
Make His temple glorious 
With the box and pine. 


Chorus.—Carol, carol, &c. 


Carol, carol, Christians ! 
Like the Magi now, 

Ye must lade your caskets 
With a grateful vow; 

Ye must have sweet incense, 
Myrrh and finest gold, 

In our Christmas temple, 
Humbly to unfold. 


Chorus.—Carol, carol, &c. 
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L—CHRISTMAS ANTHEM. 


Zion, the marvellous story, be telling, 

The Son of the Highest, how lowly his birth, 
The brightest archangel in glory excelling ; 

He stoops to redeem thee ; He reigns upon earth. 


Chorus.—Shout the glad tidings; exultingly sing: 
Jerusaiem triumphs! Messiah is King! 


Tell how He cometh, from nation to nation ; 

The heart-cheering news let the earth echo round 
How free to the faithful He offers salvation ; 

How His people with joy everlasting are crown’d. 


Chorus.—Shout the glad tidings; exultingly sing: 
Jerusalem triumphs! Messiah is King ! 


Mortals, your homage be gratefully bringing ; 
And sweet let the gladsome hosanna arise ; 
Ye angels! the full hallelujah be singing ; 
One chorus resounds thro’ the earth and the skies. 


Chorus.—Shout the glad tidings; exultingly sing: 
Jerusalem triumphs! Messiah is King! 


Lonely watcher, pale with grief, 
Thou shalt find a sweet reliof'; 
Tho’ thy tears unheeded fall, 
Jesus will count them all; 
Look beyond: there’s joy for thee, 
Breaking o'er a troubled sea; 
Softly it smiles, tho’ distant far,— 
The beautiful polar star. 


8.-—PRESENTATION OF OFFERINGS. 


9.—HYMN. 


Ye angels in glory, 
Repeat the glad story 
Ye brought to the shepherds on Bethlehem's morn; 
When the voice of your singing 
From Heaven came, bringing 
The news that the Saviour in Bethlehem was born. 


Chorus.—O, Chorus of fire! 
Burst forth from God's choir! 

Let the loud hallelujahs awaken the morn, 
Till the flowers on the hills, 
And the waves in the rills, 

All tremble with joy that the Saviour is born. 


From His throne condescending, 
In wondrous love bending, 
He comes to redeem us, to dwell upon earth ; 
And the heavenly chorus 
In rapture swells o'er us, 
And angels come gladly to herald His birth, 


Chorus.—O, Chorus of fire, &c. 


Sound, O sound the trumpet, 
For our solemn feast, 
Gird thine armor, Christian, 
Gird thine nrmor, priest ; 
Go before the people, 
Pray with fervor, pray, 
For Jesus’ second coming 
And the latter day. 


Chorus.—Carol, carol, &c. 


Give us grace, O Saviour, 
To put off in might, 
Deeds and dreams of darkness, 
For the robes of light ! 
And to live as lowly, 
As Thyself with men, 
Бо to rise in glory, 
When Thou com'st again. 


Chorus.—Carol, carol, &c. 


6.—ADDRESSES. 
7.—HYMN. 


Weary wand'rer o'er the main, 
Seeking for thy home again, 

Thro’ the gath'ring mists that rise, 
Veiling thy natal skies; 

Look beyond: there's light for thee, 
Streaming o'er the turbid sea ; 
Softly it smiles, tho’ distant far, — 
The beautiful polar star. 


Btranger on а rocky strand, 
Longing for thy fatherland, 

Thro’ the gath’ring clouds that rise, 
Veiling thy natal skies و‎ 

Look beyond: there’s hope for thee, 
Dawning o’er a tranquil sea; 

Softly it smiles, tho’ distant far,— 
The beautiful polar star. 


Our Saviour’s precious blood 
Has made our title sure; 
Ho passed thro’ death’s dark raging flood, 

To make our rest secure, 


We praise Thee, forever, 
Christ born to deliver, 
We praise Thee, we bless Thee, we magnify Thee, 
All earth shall confess Thee, 
And joyfully bless Thee, 
And join in giad rapture with Heaven's harmony. 


Chorus.—We'll be there, ۰ 


The Comforter is come, 
The earnest has been given ; 
He leads us onward to the home 
Reserved for us in heaven. 


Chorus.—-We'll be there, &c. 


Chorus.—O, Chorus of fire, &e. 


By the star’s sure revealing 
The wise nien are kneeling, 
Аз lowly adoring, their treasures they fling ; 
And we with glad voices, 
While Heaven’s choir rejoices, 


Like them, to the Saviour our offerings will bring. Loved ones are gone before, 


Whose pilgrim days are dono; 
We soon shall greet them on that shore 


Chorus.—O, Chorus of fire, ќе. 
Where partings are unknown. 


map em TTE 


Each heart, with joy swelling, Chorus —We'll be there, «е. 


á God's mercy is telling, 

While the song of the angels re-echoes again ; 
To the Saviour who sought us, 
For the love that He brought us, 

Be glory forever! Hallelujah! Amen! 


And then through endless days, 
Where all Thy glories shine; 

In happier, holier strains we’ll praise, 
The grace that made us Thine. 


Chorus.—We’ll be there, &c. 


Chorus.—O, Chorus of fire, &c. 


t mnt‏ ی 


10.—PRAYER. 
12.—BENEDICTION. 


11.—HYMN. 


There is a home above, 
From sin and sorrow free; 
A mansion which eternal love, 
Designed and formed for me. 


Chorus.—W e be there, we'll bo there ; 
Palms of victory— 
"Orowns of glory we shall wear, 
In that beautiful world on high. 
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Anniversary ۵۰ 


1.—CHRISTMAS ANTHEM. 
Hail to the Morn. 


Hail to the worn when Christ was born, 
Hosanna. Hosianna in the highest ; 
Angels on dish sing tiroushi the sky, 
: Шохаи, ما‎ in the highest: 
Shepherds adored the elif to-day: 
Kings from the East are ou their way; 
Sing, then all. in bonse and ball, 
Sine. then all, in house and hall, 
Hosanna, Hosanna. 
Christ is horn on Christians morn, 
Hosanna iu tbe highest. 
sho داز‎ all, «ае, 
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Cedar and pine, now eheerly twine, 
Hosanna. Hosanna in the ех; 
Crown every seeno with evergreen. 
Hosana, Hosanna in the highest : 
Now is (he reign of darkness wer, 
3 desns is King forever more, 
2 Stier, then all. е. 
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Bonehs of the holly this Чау adorn, 
Hosanna, Hosanna in the highest i 
Sharp are the leaves as erow ns of Choris, 
Hos, Hosanna in the highest ; 
See in the berries; ill blood rei, 
Blood, that for us this babe shalt shed. 
Nine, then al. Ке. 


Praise, praise, to God be praise, 
And fo the Son be given, 

And to the Spirit, three in one, 
On earth as ‘tis in heaven, 
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IV. —LESSON. 


(St. Matthew 11: 1-15, Luke 11 ; 8-18.) 


Laurel and bay bring forth teas. 
Hosanna, Механи da the highest 2 
Maüteliless His might. in deadly Шиш, 
Hosanna, Hosanna in the highest : 
Mail tothe Chil} ۱ ۱ 
Conqueror is He of death and Һе! 
Sine. them wh Ke. 
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V. —HYMN. 


Ring out the Bells for Christmas. 
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۲ Ring out the bells for Christmas, 2 

IL- CREED AND PRAYERS. Dee eiu : 

Ў lu winter mild, the Holy Child, ё 

Y Within the eradle lay. A 

۱ Oh, wonderful! the Saviour t 

Ill. CHRISTMAS CAROL. | Js in a manger Jone; } 

} His palace is a stable, i 

| Е And Marys aruis his throne. 5 

TM : - 1 i Chorus—Rinyg out the bells for Christmas, i 

Bright, Bright, in Silver Light. be E The happy, happy day ; z 

1 E 12 i Ring ont the bells for Christmas. s 

BY THE INFANT SCHOOL. i + The bany, happy day. F 

Bright, brielt, in silver light ۰ i > R ۲ eus 

The morning stars were shining, Y O'er Dethlebenrs quiet hillside, 


In ages Jong gone by, 
In angel notes the glory floats, 
Glory to God en high! 
Yet wakes the sun as joyous 
As when the Lord was born, 
And still he comes to greet you 
On every Christmas ۰ 
: Chorus. 


And shepherds watching over their flocks, 
Were on their staves reclining. 
Were on, KC. 


Clear, Clear, so very near. 
А burst of musie sounding. 

That floeks and shepherds rose at once, 
With swelling hearts rebounding. 


Lond, Lond, the ehorns rose. 
“TH all the air was swelling. 
And trom the heavens eame a voice, 
That joyful news was telling. 


Where'er His sweet lambs gather 
Within this gentle fold, 

he Saviour dear is waiting near, 
As in the days of olds 

Jn each young heart. you see Him, 
In every guileless face, 

You see the holy Jesus, 
Who ere in tinth and grace. 
. Choris. 
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Peace, Peace, on earth be peace, 
Good will to brothers greeting; 

Arise, and hasten to the habe, — 
Fast in the monger sleeping. 
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In many а darksome cottage, 
In many а crowded street, 

In winter bleak, with shivering cheek, 
She homeless child you meet : 


Joy. Joy, n ehild is born. 
Foretold in ancient story : 

Born to redeem our souls from sin, 
“Tis Christ the Lord of glory. 
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e eaters 


MIR ۰ 
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Grave on tlie pale worn features, 
Phe feet with wiotdering sore, 


[PRACT 


Then hail! the blessed Christmas morn! 
Mail! to the das when Christ was born! 


You sec the souls he bloveth. 5 i Children singing, 
The € ۱۱۱۱۱۱۱۱ at dhe door. + i : Chureh bells ringing, 
Chorus: ۲ | i Hail! to the day when Christ was horn, 
Phen site vonr ахопе саро, { | i 


And hail the new-born Son ; 


For Christmas tight is passing bright, Е | Н ҮШ. PRESENTATION of OFFERINGS, 


lt smiles on every One, i А ۲ 
Ath feast бег Йө children, 3 Н and Lighting Christmas Tree. 
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Lis poor. His orphan cul: H Н 
For He who chose the manger, i Е 
He DIoverli one and all. i i 
‘ кар Chorus. i XL—HYMN. H 
VI.—ADDRESS. Р Hark! a Burst of Heavenly Music. { 

| i Hark! a burst of heavenly musie, $ 
VII. —CHRISTMAS CAROL. From à band of seraphs bright, } 


Suddenly to earth descending, 


[ In the calm and silent night. 
А А То the shepherd's of Juden. 
Hail! to the Blessed Christmas Morn. Watching in the earliest dawn, 
Lo. they hear the joytul tidings, 
Hail! to the blessed Christmas morn! Jesus, Prince of Peace, is БОТ ! i 
Hail! to the day № hen Christ was born! Chorus—sweet ind clear those angel voices, 
Children زر‎ Echoiug through the starry sky, 
— еа ce. а ۱ As they chant the heavenly vhorus, 
ан. Ш) pe 3 у ۲۱ Wis их ۰ 1 


"Glory be to God on high. 
Angels of God came down hy night : 
The shepherds saw their glory bright ; 


|] descending, 


Sluinhering in a dow] manger 
Lies the mishty Lord of all, 
And before the holy stranger 
See the trembling shepherds fall. 
He has come, the long expected. 
Full of wisdom, love. aud grace, 
To redeem his rained ereatires 
To restore onr fallen mee. 
Chorus—So let angels wake the chorus, 
So let ransomed men reply, 
Chanting the celestial anthem, 
» Glory be to Gol on high.” 


Line ۸ 
Filled the besvon with dazzling light 


They came to honor the Holy One, 
Christ our Lord. God's only Son 3 
Whom СТА 
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Loving. blessing, 


“Tis ours to praise Til life ds cone. 


Our Great Redeemer was that ebild, 
So Kind, compassionate. and mild, 
Sorrowihg healing, 


Pardon sealing, 
“The Prince of Pence most justly styled. 


ШАА АКЫНЫ ЫС 


And this joyful Christmas morning 
Breaking o'er the world below, 

Tells again the wondrous story 
Shepherds heard so long age, 


۰ ГЕИ Preig east “ КМО ГО О ОККО 
КОТИ ИЛЛ a ee tua eagle ho РНЕ ТАЛЛ ЛҮ ҮЛ 


ТОГЫ ЛАТЫ ОО ОК КОКС 


Let all who dwell upon the earth, i Who shall still оперета voices, H 
With aate Joy ai holy mirii : Who the tide of praise shall stew, ё 
World denying, | Which the blessed angels taught us. ` 
Nin defying, a On the fields of Bethlehem ? í 
With praises hail this wondrous birth. | i 
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۰ a Ba ۰ ای ری این‎ ТК ین نی ین کی ای‎ ЛЛ К تاکن‎ УО ها اف وهی کر یی‎ 
ی‎ ATETA TEET TEE TATATA ЫН Н А И ЛЛ К КОКК ЛУ К К КЛ . 


